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前言

　　回首2008年北京奥运会，成千上万英语翻译志愿者勇气可嘉，但是，就是因为不熟悉现代城市话
题英语而力不从心。
什么是现代城市话题英语？
可以分为多少个话题？
每个话题有哪些代表性的短篇？
有哪些专门词汇？
应该具备哪些翻译理论和实践知识？
笔者着力解决后四个问题，第一个问题也就迎刃而解。
　　笔者把现代城市话题英语分成22个话题：教育话题，经济话题，科技话题，管理话题，商务话题
，法律话题，医务话题，警务话题，环境话题，文明话题，文化话题，运动话题，新闻话题，房地产
话题，证券话题，汽车话题，旅游话题，饮食话题，娱乐话题，购物话题，网络话题和爱情话题。
要想懂得城市英语，就必须对这22个话题都有较深的理解，否则，就谈不上是一个真正懂得“城市英
语”的人，因此，通过学习本书，可以在较短时间内使自己成为一个懂得现代城市的专家。
　　笔者对于每个话题的代表性的短篇采取“百里挑一”的原则，这些短篇是很好的阅读材料；是很
好的朗诵材料；是很好的口译或者笔译练习材料；是很好的演讲练习材料；是很好的写作练习材料。
短篇从可读性、实用性、趣味性角度人手，从众多书籍中整理、加工并进行改编，适合初、中、高级
英语学习者。
短篇精选和改编遵循三大原则。
一是简易原则。
读得懂感觉特别好。
当一个人有了成就感时自信心就诞生了，并越来越强，也就产生了更大的兴趣。
在接触不同话题的过程中就产生了一种强烈的神往，一种强烈的欲望。
每时每刻都想读！
因为简单原则有巨大的优点：造就成就感，培养自信心；增加兴趣；语言朗朗上口；易于学以致用。
二是适量原则。
每个话题都有十个左右的短篇。
学习语言关键是培养感觉，而感觉要靠数量的积累来培养。
正如俗话说的那样：水到渠成。
同样的道理，达到了一定的量，“语感”就产生了。
这时应再把感觉上升到理念，将理念融入到自己的思维中，英语就能运用自如。
请注意量的积累在基础阶段最为重要。
金字塔的魅力就在于它完美的建筑结构。
有宽广深厚的基础，才能造就塔尖的辉煌。
三是突击原则。
学英语，需要采取“速战速决”策略，找到“快速进入角色”的感觉。
只有这样，才能有足够的动力和兴趣把学习坚持到底。
学习技能的要素是一样的，那就是去突击训练。
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内容概要

　　现代城市话题英语分为22个话题：教育话题，经济话题，科技话题，管理话题，商务话题，法律
话题，医务话题，警务话题，环境话题，文明话题，文化话题，运动话题，新闻话题，房地产话题，
证券话题，汽车话题，旅游话题，饮食话题，娱乐话题，购物话题，网络话题和爱情话题。
其中每个话题还包括该话题涉及到的词汇、短篇阅读材料与做好城市话题英语翻译所需要的翻译理论
和实践知识。
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章节摘录

　　A young aspiring Muslim student from Azamgarh， A. M. Khan by name， stood nervously before the
Principal of Hindu College. "Sir， I should very much like to be admitted to the B. Sc. course in your college. "The
reaction was sharp. "The admissions are close& How do you expect to be admitted in the month of October when
you are already several months later with your applications？
"Unforeseen circumstances had prevented young Khan from ap- plying sooner， but he simply said， "It would
be extremely kind of you if you would help me. "Then he added hesitatingly， "One whole year will be wasted for
me if I am not granted admission. "The Principals reply was stern. "There is just no question of further ad- missions.
"　　The principal talked in such an offhand manner that it should have been obvious that there was no point in
persisting. Even so the student was determined to try his luck， al- though all he really expected was to be asked to
leave the room immediately. On seeing the insistence of the student， the principal finally asked him rather drily
what his marks had been in the previous examinations， because he felt certain that he must have failed to get ad-
mission elsewhere due to his low marks. If this were the case，the principal would have had good grounds for
rejecting his application. But the students reply was just the opposite of what he expected. He said，"Eighty five
percent，sir. "
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编辑推荐

　　22个城市话题短篇　　22个城市话题专门词汇　　22个城市话题角度的翻译理论与技巧　　每个
话题包涵的短篇从可读性、实用性、趣味性角度入手，是很好的阅读材料，是很好的朗诵材料。
是很好的口译或者笔译练习材料，是很好的演讲练习材料。
是很好的写作练习材料。
适合初、中、高级英语学习者。
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